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Personer i Flammedans


  	Anna Jonsdatter	–	en kvinne av taterslekt

  	Nikolai	–	Annas ektemann

  	Linnea, Nora, Siri, Liv, Holger	–	Annas barn

  	Elias	–	Nikolais sønn

  	Jørgen Garmo	–	Annas avdøde ektemann

  	Frederik Hesteskjærer	–	Annas storebror

  	Turid Lia	–	Annas svigerinne

  	Stein Gåsbakk	–	doktor, forlovet med Turid

  	Ivar	–	Turid og Christians sønn

  	Martin	–	Inga og Frederiks sønn

  	Abigail	–	en kvinne som bor på Nedre Garmo

  	Oda	–	Annas datter, som har bodd hos Abigail noen år

  	Julie	–	Abigails søster

  	Andreas Due	–	lensmann på Tønset

  	Magda og Sigbjørn	–	ektepar på Tønset

  	Kaja	–	Annas mor

  	Helena	–	Annas sankedatter

  	Ulrikka	–	lederen av Kallefølget

  	Marie og Marielle	–	Ulrikkas tvillingdøtre

  	Johan	–	Maries venn

  	Valentino	–	sigøyner som bor på Øvre Garmo

  	Janus	–	ung sigøyner

  	Lilly	–	Tobias’ trolovede

  	Jon	–	faren til Lillys barn

  	Gro	–	en kvinne som hjelper Lilly

  	Birgitte	–	en ung jente som bor hos sognepresten

  	Maria	–	sogneprestens fosterdatter

  	Roald	–	dreng på Øvre Garmo

  	Sakfører Tobiassen	–	sakfører i Lillehammer

  	Jon	–	sønnen til Abigail og Frederik

  	Tom	–	en gutt Linnea forelsker seg i

  	Roald	–	dreng på Øvre Garmo

  	Sakfører Tobiassen	–	sakfører i Lillehammer

  	Enkefru Strupmoen	–	Astrids mormor






Ordliste finnes bakerst i boken.


Slik sluttet forrige bok:

For der sto rammen med dyreskinnet. Der sto de store støvlene han så i budeiehuset på Brattlia. Og på bordet lå…

Han stirret på de små dukkene og løftet opp den ene. Den lignet på moren, syntes han og la den varsomt tilbake.

En etter en tok han opp dukkene. Han syntes han kunne gjenkjenne hver enkelt av dem, selv om de var ansiktsløse og bare hadde filler til kropp.

Da han kikket på den siste, følte han seg sikker på at den skulle forestille Albert. Han frøs på ryggen da han oppdaget nålene. De var stukket inn gjennom høyresiden av ryggen, og nålespissen kom ut igjen foran på brystet.

Han for sammen da han hørte en lyd. Det var ytterdøren som ble åpnet!

Raskt skrudde han ned veken og kom seg inn i det ene sengekammeret. Der kastet han seg ned på magen og krøp innunder sengebenken, hvor han ble liggende dørgende stille mens han lyttet til bevegelsene i stuen.

Det var en mann, hørte han på de tunge skrittene. Han romsterte ved bordet før han kom gående inn i sengekammeret.

Elias trodde han skulle dø av redsel da en velkjent stemme runget gjennom rommet. –Du trenger ikke å gjemme deg, Elias. Jeg har sett deg. Kom frem.

Elias ble bare liggende en liten stund, men det ble for lenge. En hånd skjøt innunder sengen, tok tak i armen hans og dro ham frem på gulvet.

Så sto han ansikt til ansikt med mannen han var reddere for enn noen annen. Det var drengen fra Øvre Garmo. Roald.


1

Tønset, 23. desember 1895

Elias var så redd at han nesten ikke klarte å puste.

Roald slapp ham og børstet av genseren hans. Han virket snill med ett, syntes Elias og skalv.

Han ble ikke mindre redd av den grunn. Drengen var lunefull, det hadde han opplevd flere ganger.

–Hva gjør du her? Roald lød brysk og så på ham med et gjennomtrengende blikk.

Elias klarte ikke å svare med en gang. Lyset flakket, både i lampen og på veggene. Aller mest beveget det seg i drengens ansikt, og det fikk Roald til å se enda mer skremmende ut.

–Gamledrengen så lys i et av vinduene. Jeg syntes det var merkelig, og gikk for å undersøke. Elias gispet etter luft, halsen føltes tett. Samtidig forsøkte han å holde hodet kaldt. Kunne han klare å komme seg vekk fra Roald, uten at drengen fikk tak i ham?

–Jeg liker ikke at du flyr rundt og snuser.

Elias’ tungespiss gled over leppene. Akkurat nå kunne han ikke minnes et øyeblikk hvor han hadde følt seg mer beklemt. –Hytta tilhører Øvre Garmo.

Deretter lot han blikket vandre til bordet. –Hvor er dukkene? Spørsmålet datt ut av ham, enda han visste at han ikke ville få svar på det.

–Dukkene? Roald smilte skjevt. –Jeg er da mann. Jeg leker ikke med dukker.

–De lå på bordet. Elias tok et skritt mot døren.

–Nå tror jeg at øynene dine må ha skjemtet med deg.

Elias tok enda et skritt.

–Hvor har du tenkt deg?

–Jeg har forklart hvorfor jeg er her. Det begynner å bli sent, og Anna savner meg sikkert. Snart begynner de å lete. Det siste sa han for at Roald skulle forstå at han ikke kunne holde ham der, og at han ville bli oppdaget hvis han skulle finne på å gjøre noe enda verre.

Han svelget nok en gang da han fortsatte mot døren.

Igjen tok Roald et jernhardt grep om armen hans. –Forklaringen din er ikke god nok, hveste han.

Elias forsøkte å slite seg løs, men da drengen dyttet ham ned på en stol, forsto han at han var maktesløs. –Jeg har mer rett til å være her enn deg! buste det ut av ham. –Det var du som bodde på Brattlia også, jeg vet det nok.

–Brattlia? Drengen så på ham som om han skulle være et naut.

–Ja. Både Ivar og jeg så at det holdt til folk der. Han nikket mot rammen med dyreskinnet. –Den samme rammen sto inntil veggen.

Drengen la hodet bakover og lo høyt.

Elias krympet seg. Selv djevelen kunne ikke le mer ondskapsfullt, tenkte gutten, og skulle ønske han var hjemme.

Roald stakk ansiktet sitt frem mot ham. –Så du mener at jeg ikke har rett til å være her?

Elias nikket med en nakke som kjentes som den når som helst kunne brekke.

Roald lente seg fremover med begge hendene på bordplaten. Øynene hans boret seg inn i Elias’. –Jeg skal si deg en ting, din obsternasige unge!

Elias trakk seg tilbake mot ryggstøet, og stirret forskremt på ham.

–Jeg har like mye rett til å være her som deg. Anna tilbød meg å bo her. Skjønner du det? Du skal ikke dømme meg når du vet så lite. Du flyr rundt og snakker stygt om meg. Dette er ei lita bygd, og jeg bryr meg ikke om hva folk tenker, men blikkene jeg møter når jeg går i Stasjonsbyen, er ikke hyggelige.

Elias hadde lyst til å si at han ikke hadde satt ut noen rykter, og at folk så stygt på drengen fordi de heller ikke likte ham, men Elias holdt klokelig munn.

–Du beskylder meg for både det ene og andre, fortsatte drengen å bruke seg. –Jeg vil ikke finne meg i det lenger!

Plutselig kom det øyeblikket som Elias ventet på. Raskt kastet han seg fremover og dukket under Roalds armer, som grep i løse luften, før Elias løp videre mot døren.

Døren slo innover, og det var så vidt drengen ikke fikk tak i ham, før han rakk å styrte ut i snøen og mørket.

Først trodde han at Roald fulgte etter, men da han kikket seg over skulderen, oppdaget han at drengen hadde stanset i døråpningen. –Din helvetes taterunge! ropte han og hyttet med neven. –Komme her og plage fredelige folk. Kom deg hjem til taterfamilien din. Jeg gleder meg til de andre reiser. Jeg gleder meg til vi blir alene!

Elias sprang videre, mot lysene langt der nede. Hjertet hamret i brystkassen, og det banket i tinningene. Han burde aldri ha gått inn i hytta. Moren ville bli like sint som Roald hvis hun fikk vite det.

Det var nesten ikke til å tro at hun hadde gitt Roald lov til å bo der. Eller var det så usannsynlig? Hun hadde holdt med drengen fra det øyeblikket mannen kom til gards.

Da Elias kom inn på tunet, stanset han og hev etter pusten. Han rygget noen skritt og stirret oppover mot høyden, der hytta var, før han snudde seg og løp det siste stykket til vinterstua.

Tankene gikk til mormoren. Hun ville nok høre på ham. Hun ville tro på det han kunne fortelle.

Inne holdt moren på å legge pepperkaker i en kurv. Halsen på en saftflaske var synlig over kanten.

Ved bordet satt Holger og spiste en pepperkakegris. –Hvor har du vært? var det første som kom fra ham.

–Jeg har hentet juletre.

–Du ble lenge borte, sa moren. –Var det så vanskelig å finne?

Elias nikket og tok av seg luen og skjerfet, mens han geipte til lillebroren, som satt der og glodde på ham. Holger geipte tilbake med tungen full av kakesmuler.

–Det er lenge siden gamledrengen kom, sa Holger uten å vike med blikket.

–Ja, det er sant. Moren så på Elias. –Jeg har glemt å si at Roald har flyttet inn i hytta. Jeg tilbød ham å bo der for en god stund siden. Idag kom han og spurte om tilbudet sto ved lag.

Elias nikket, og skulle ønske at han hadde visst det før.

–Holger og jeg har tenkt oss til Holtet med pepperkaker og saft. Har du lyst til å bli med oss? Moren så spørrende på ham.

Han ristet på hodet. –Jeg blir her.

–Er du sikker?

–Ja, sa han og hørtes mer amper ut enn han var. Alt han ønsket, var å få være i fred med tankene sine. Ihvert fall ville han ikke være i samme rom som Holger. Veslebroren var en pest og en plage.

–Mamma var her nettopp, fortsatte Anna og dekket til åpningen i kurven med et klede. –Albert gikk til Stasjonsbyen for noen timer siden, og hun trenger hjelp til å bære inn ved.

Det kunne ikke ha passet bedre. –Jeg skal gå med en gang, sa Elias og var lettet over å kunne forlate vinterstua.

Moren sa et eller annet, men han fikk det ikke med seg, der han skyndte seg ut i gangen og videre ut på tunet.

Det lyste i sommerstua, og han gledet seg til å fortelle om Roald og truslene hans. Var det ett menneske som ville tro på ham, så var det mormoren. Hun hadde mistanker til karen.

Han banket på, og ble stående til han hørte stemmen hennes. –Kom inn, ropte mormoren muntert, som om hun visste at det var ham. Kanskje var det nettopp det hun gjorde, tenkte han idet han åpnet. Kanskje hadde hun «sett» ham? Kanskje hun hadde «sett» Roald også og det som nettopp skjedde?

Mormoren satt på gulvet sammen med Kjersti, og da hun oppdaget Elias, strevet hun fælt med å reise seg. Han gikk bort og hjalp henne.

–Snart er jeg stiv som en stokk, klaget hun og stønnet.

Da hun endelig sto på føttene, var hun andpusten, hørte han og kom plutselig til å tenke på hvor gammel hun var. Han likte ikke at folk ble gamle. Ivar og han hadde snakket en del om akkurat det, og om døden. –Mamma sa at du trengte hjelp til å bære inn ved.

Hun nikket mot den tomme vedkurven. –Om du ikke hadde dukket opp, hadde jeg hentet noen kubber selv. Jeg er gammel, men det betyr ikke at jeg er hjelpeløs.

Elias smilte og tok kurven, før han smatt ut.

Da han kom tilbake, holdt mormoren på å legge Kjersti, og han satte vedkurven på plass, la noen kløyvde kubber i peisen og satte seg for å vente.

Det tok ikke lange stunden før hun sto i døråpningen til sengekammeret. –Jeg trodde at du var gått, sa hun og virket overrasket. –Det ble så stille.

–Jeg må snakke med deg. Det er viktig.

Kaja rynket pannen. –Etter ansiktsuttrykket ditt å dømme har det skjedd noe alvorlig.

Han nikket og buste ut med hele historien. Til og med at han hadde satt seg opp mot Roald, fortalte han.

Hun skiftet uttrykk flere ganger underveis, og da han var ferdig, så hun sint ut. –Den mannen setter grå hår i hodet på meg, sa hun og satte seg på motsatt side av bordet.

Elias festet blikket på håret hennes. Det var så grått som det kunne bli allerede.

–Jeg skjønner ikke at han tør å behandle deg på det viset. Ihvert fall ikke hvis han vil fortsette å arbeide her på gården.

Elias så forventningsfullt på henne. –Han kan ikke gi seg til i hytta. Hva skal vi gjøre for å få mamma på bedre tanker?

–Vi må være tålmodige.

–Tålmodige? Han hørtes like oppgitt ut som han var.

–Det er ikke noe vi kan gjøre akkurat nå.

–Hva mener du med det? Det høres som om du har gitt opp.

–Jeg har ikke det, men å vente er det eneste fornuftige.

–For meg høres det ikke det minste fornuftig ut. Roald burde bli kjeppjaget, men mamma hører ikke på meg. Du kan snakke med henne! Hun vil høre på deg.

Mormoren ristet på hodet og så lei seg ut, syntes han med ett.

–Jeg kan ikke, Elias.

Han reiste seg brått. –Det er ingen som tror på meg! Det er ingen som vil gjøre noe for å hjelpe meg. Jeg er nødt til å slåss mot det utysket alene.

–Jeg tror på deg, Elias. Det vet du da.

–Jeg vet ingenting lenger, sa han og trampet mot døren. –Jeg trodde i det minste at du ville hjelpe meg. Du som har sett hvor fæl han er.

–Du snakket om noen dukker.

Han nikket. –Ja, de lå strødd utover bordet. Noen av dem var det stukket nåler i.

Hun så alvorlig på ham. –Og dette er du sikker på?

Han nikket, og et lite håp ga seg til å blafre. Ville hun hjelpe ham likevel? –Hva tror du han holder på med?

–Jeg vet ikke, kom det kjapt.

Han fikk en følelse av at mormoren visste noe hun ikke ville ut med, og var skuffet. –Jeg går til vinterstua nå, sa han.

Hun nikket. –Gjør det. Så snakkes vi senere.

Kaja ble sittende lenge ved kjøkkenbordet og tenke. Av alt det Elias hadde fortalt, var det beretningen om dukkene hun mislikte mest. Hun mislikte også at Elias skulle behøve å ha slike bekymringer. Drengen gjorde dagene vanskelige for ham, og Kajas muligheter til å hjelpe var små. Ihvert fall nå.

Hun reiste seg idet hun hørte noen utenfor. Det var Albert, forsto hun og gikk for å lage mer kaffe.

Da han kom inn, snudde hun seg og smilte til ham. Albert hadde blitt tynnere i det siste, syntes hun. Tynnere og mer stille. Blek var han også under den mørke hattebremmen. Han hadde aldri vært av den taletrengte sorten, men nå var det verre enn noen gang. Det begynte etter at han var på Hamar.

–Hvordan gikk det i Stasjonsbyen?

–Jeg fikk satt på takrennen. Han kikket innom sengekammeret, der hun regnet med at Kjersti hadde sovnet.

–Tenk at det er lille julaften i morgen, sa hun og fylte skuffen på kaffekvernen. –Det er utrolig hvor fort tiden går.

Han nikket og satte seg på stolen, som knapt hadde rukket å bli kald etter at Elias satt på den.

–Du ser sliten ut, Alberten min, sa hun og helte den nymalte kaffen i kjelen. Deretter satte hun på lokket og hengte den i jernkroken.

–Jeg er ikke mer sliten nå enn jeg var i går.

–Du hostet fælt i dag tidlig.

–Ja, men etter det har jeg holdt meg. Han smilte, men hun kunne se alvoret. Det lå der hele tiden, som en ulmende brann.

–Hjelper ikke hostemiksturen du fikk av doktoren?

Han ristet på hodet. –Det ser dårlig ut. Kan ikke du heller blande noen urter til meg?

–Det har jeg jo gjort. Ipåvente av at kaffen skulle bli ferdig, satte hun seg sammen med ham. –Du virker ikke bra.

–Kan ikke du gjøre et eller annet? Med de spesielle evnene dine?

Hun ristet på hodet og valgte å overhøre den spydige tonen hans. –Jeg er bekymret for deg. Det er derfor jeg maser slik.

–Slutt med det, sa han hardt og reiste seg.

Hun fulgte ham med øynene da han gikk bort til knaggen, hvor han akkurat hadde hengt fra seg yttertøyet. Nå tok han det på seg og gikk til utgangsdøren.

–Albert, hvorfor…

Mer rakk hun ikke å si, for nå gikk han ut og lukket døren hardt igjen etter seg.

Et kaldt gufs fikk henne til å skutte seg.

Hun hadde mye å bekymre seg for, følte hun, men vanskeligheter var til for at man skulle beseire dem, og hun aktet å finne ut hvorfor han var slik.

Kunne det være at han hadde funnet seg en ny kvinne? Han hadde ledd av henne da hun nevnte det en gang før. Ingen kvinner så til hans kant, hadde han sagt. Men hun så hvor kjekk han var. Mange kvinner snudde seg etter Albert.

Brynene hennes trakk seg sammen. Eller kan hende var det andre årsaker?

Uansett hva som var årsaken, måtte hun begynne å lete et sted, og så snart det ble mildere i været, skulle hun ta med seg Kjersti og gå til Holtet.

Doktoren ville ikke si noe om Albert og hva som feilte ham. Til det var han altfor opptatt av å overholde taushetsplikten.

Med dette i tankene begynte hun å stryke kjolen hun hadde sydd til Kjersti av noe stoff hun hadde kjøpt på landhandelen. Det var mye rødt i det, det passet godt nå som det var jul.

Da julen ble ringt inn, var vinterstua full av festkledde folk, og Anna frydet seg. Det var ikke ofte de hadde så mange på besøk samtidig.

Alle hadde satt seg i stua, bortsett fra Linnea, Magda og henne. De holdt på å legge mat på fat og åpne noen flere flasker med juleøl, da det dukket opp enda en gjest.

Hjertet hennes banket hardt, og gjorde et kast da hun oppdaget Atle i kjøkkendøråpningen. Han var så lik Nikolai at hun et øyeblikk tenkte at han måtte ha stått opp fra de døde. –Nei, men så hyggelig! utbrøt hun og trakk ham med seg lenger inn i rommet. –Vi skulle akkurat begynne å spise. Du kan gå inn i stua, så kommer vi snart.

Han smilte, og hjertet hennes banket fortsatt fort. Før hadde hun tenkt at likheten mellom de to brødrene smertet henne. Nå syntes hun at det var godt å se ansiktet hans.

–Jeg kan ta jakken din. Magda strakte seg mot ham. –Det er så fullt på knaggene. Jeg legger den på sengen i Annas sengekammer.

Han nikket. –Det luktet julemat helt til portalen.

–Du må ha kommet fra Kristiania i dag, for Abigail og Frederik kom nettopp, og de sa ikke noe om at du skulle dukke opp.

–Det stemmer. Jeg hadde noe jeg måtte ordne opp i før jeg forlot hovedstaden.

–Jeg er glad for at du kom akkurat i kveld.

–Jeg skulle ønske at Nikolai var her også, sa han lavt.

–Han er her… i ånden. Anna smilte. –Nikolai var glad i julen.

Atle nikket.

–Hvordan går det med boken din? Jeg trodde at den skulle utgis til jul.

–Det var meningen også, men så ble det noen forsinkelser.

–Det er ikke ofte jeg leser bøker, men din bok skal jeg lese, kom det fra Magda, som var på vei ut av sengekammeret.

Anna smilte, visste godt hvorfor Magda ville lese boken hans.

–Den blir å få tak i fra 21. januar, sa han og la ikke skjul på at han var stolt og gledet seg. –Jeg henter bøkene før vi reiser. Da har du lesestoff under stjernene.

Før Anna fikk sagt noe, tok Magda armen hans og ledet ham mot stuen. –Ikke stå her og heft oss, sett deg sammen med de andre, sa hun blidt.

–Kan jeg gå en tur sammen med Tom etter at vi er ferdige for kvelden?

Anna snudde seg mot Linnea, som sto ved siden av henne ved benken. –Kan dere ikke vente til i morgen?

–Han sa at han hadde en gave til meg.

–Slik å forstå. Anna smilte og strøk henne over håret.

–Han ville at vi skulle ake også. Han har nettopp fylt år, og fikk en stor kjelke til fødselsdagen sin. Det er plass til to på den, la hun til med rødmende kinn.

–Det er i orden for meg, sa Anna mykt. Det var godt å se Linnea glad igjen, og moren skulle så visst ikke være noen gledesdreper.

Hun hadde forhørt seg litt om Tom Markerud, og det var ingenting som tydet på at han ikke var en ordentlig gutt. Til og med Magda hadde sagt det.

–Takk. Linnea smilte til henne. –Vi skulle møtes ved kirken… hvis jeg fikk lov.

–Du får ikke bli sen.

Linnea ristet på hodet. –Selvfølgelig ikke, sa hun og smilte.

Anna kvalte et gledessukk da det kom spedbarnsgråt fra stuen. En stund hadde hun vært redd for at det skulle være for kaldt til at Abigail og Frederik kunne ta med seg Jon ut, men nå satt de i stuen og hygget seg, de også.

–Hvem er det? Linnea stirret ut på tunet.

Anna fulgte blikket hennes. –Det er Roald, sa hun og tørket hendene på forkleet.

–Skulle han komme i kveld? Det har ikke jeg hørt noe om.

Anna ristet på hodet. –Jeg spurte, men han takket nei. Kanskje han har ombestemt seg?

–Ja, kanskje det. Linneas ansikt myknet i nok et smil. –Magda ble borte. Jeg bærer noe av maten inn i stua.

–Gjør det. Anna var på vei ut i gangen, og snart sto hun foran drengen.

–Har du ombestemt deg? Vil du feire med oss likevel?

Han nikket og smilte. –Det ble stille i hytta.

–Her kommer det til å bli nok av liv utover kvelden. Kom inn, vi har akkurat begynt å sette maten på bordet.

–Det lukter himmelsk.

Hun lo. –Vi får håpe at det smaker like godt.

–Gamledrengen kan ikke få fullrost kokkeferdighetene dine.

–Har han sagt det? Anna klarte ikke å skjule hvor overrasket hun ble. Ikke over at gamledrengen hadde rost maten hennes, men at han hadde snakket med Roald om det.

–Jeg besøkte ham og moren hans i dag.

Det var visst ikke grenser for hvor mange hyggelige overraskelser hun skulle få i kveld.

–Vi er på talefot igjen nå.

–Så fint! Nå ble jeg glad, utbrøt hun.

–Det er viktig at vi kan snakke sammen når vi skal arbeide i lag, og ettersom jeg forstår, begynner han for fullt igjen over nyttår.

–Det stemmer, men la oss ikke stå her lenger. Det er godt og varmt inne på kjøkkenet.

Han lot seg villig lede, og da de kom inn, bar hun jakken hans inn i sengekammeret.

Da hun kom tilbake, var Roald borte, men Magda kledde på seg. –Jeg viste ham plass i stua, sa hun blidt. –Og nå trenger dere ikke meg lenger, fortsatte hun. –Det er på tide at jeg kommer meg hjem til feiringen på Oldertun.

–Tusen takk for hjelpen. Anna klappet henne lett på kinnet.

Da Magda hadde dukket opp utpå ettermiddagen, hadde hun blitt overrasket. For Magda var ikke bedt. Anna hadde visst at hun ventet storbesøk fra Trondhjem.

Etter hvert hadde hun likevel fått en forklaring. Magda var nysgjerrig, det var det hun var, selv om hun hadde påstått at hun kom fordi Elisa ville overraske henne med en trøndersk julaften, og dermed hadde hun ikke noe å ta seg til.

–Da sees vi i romjulen. Magda gikk mot døren.

Før Anna rakk å svare, lukket hun døren etter seg.
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